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Assalamu’alaikum Warahmatullahi Wabarakatuh,
Salam sejahtera bagi kita semua,

ertama-tama, marilah kita panjatkan puji syukur ke hadirat Tuhan
Yang Maha Esa. Atas rahmat dan karunia-Nya, kita dapat berkumpul
pada hari ini dalam Kongres Himpunan Penerjemah Indonesia ke-14
tahun 2024 di Jakarta untuk kami dapat menyampaikan Laporan
Pertanggungjawaban Kepengurusan
Himpunan Penerjemah Indonesia (HPI) periode 2020-2024. Amanah yang besar
ini telah kami rampungkan dengan berbagai capaian yang membanggakan dan
penuh tantangan. Tanpa bimbingan dan perlindungan dari-Nya, tentu saja
kami tidak akan mampu menyelesaikan tugas ini hingga akhir kepengurusan.

Bapak, Ibu, dan rekan-rekan sekalian yang kami hormati, periode 2020-2024
ini diwarnai oleh situasi global yang tidak terduga, yaitu pandemi Covid-19.
Pandemi ini sangat memengaruhi hampir semua aspek kehidupan, termasuk
bagaimana kami menjalankan organisasi ini.

Tantangan yang kami hadapi tidak hanya berupa keterbatasan dalam
mobilitas dan interaksi fisik, tetapi juga perlunya beradaptasi dengan cepat
terhadap perubahan kondisi yang terus berkembang.

Namun, dengan semangat kebersamaan dan inovasi, kita berhasil melewati
masa-masa sulit tersebut dengan berbagai pencapaian.

Salah satu indikator keberhasilan kita adalah pertumbuhan jumlah anggota
HPI. Organisasi ini tetap memiliki daya tarik sebagai rumah bagi penerjemah
dan juru bahasa profesional di Indonesia. Hal ini ditunjukkan dengan terus
bergabungnya anggota baru, baik Penuh maupun Muda, dari tahun ke tahun.
Selama periode ini, kualitas basis keanggotaan HPI juga mengalami peningka-
tan yang signifikan, ditandai dengan tren positif untuk jumlah anggota yang
berstatus aktif, atau beres administrasi.

Selain itu, kami juga melakukan perapian pangkalan data anggota HPI
dan mengintegrasikannya dengan Sistem Informasi Himpunan Penerjemah
Indonesia, atau yang akrab kita kenal dengan Sihapei. Langkah ini dilakukan
untuk memastikan bahwa data anggota yang kami miliki selalu mutakhir dan
akurat. Dengan pangkalan data yang rapi dan terintegrasi, kami dapat lebih
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mudah dalam melakukan komunikasi dan koordinasi dengan anggota, serta memberikan
layanan yang lebih baik dan responsif.

Salah satu program utama Badan Pengurus adalah penyelenggaraan kegiatan
pengembangan profesi bagi anggota, baik secara daring maupun luring. Kegiatan ini
diselenggarakan oleh pengurus pusat dan komisariat daerah (Komda) dengan tujuan
untuk meningkatkan kompetensi dan profesionalisme anggota.

Kegiatan yang telah kami lakukan melibatkan pakar dan praktisi di bidang-bidang
yang terkait dengan profesi dan industri di bidang penerjemahan dan penjurubahasaan,
baik dari dalam maupun luar organisasi, baik dari dalam maupun luar negeri.

Kami menyadari, organisasi ini tak ubahnya lumbung pengetahuan kolektif. Kami
berterima kasih kepada para anggota yang telah bersedia mengagihkan ilmu, wawasan,
dan kisahnya dalam kapasitas sebagai narasumber webinar, seminar, ruang berbagi,
kelas anggota muda, pelatihan intensif, gelar wicara, dan ruang-ruang diskusi lainnya.

Kerja sama dengan berbagai perguruan tinggi di seluruh Indonesia juga menjadi fokus
utama kami. Kami menyadari pentingnya sinergi antara HPI dan institusi pendidikan
dalam mencetak penerjemah dan juru bahasa yang berkualitas. Melalui kerja sama ini,
kami telah menyelenggarakan berbagai kegiatan akademis dan profesional yang
bermanfaat bagi mahasiswa dan dosen.

Tidak hanya dengan perguruan tinggi, kami juga meningkatkan kerja sama dengan
pemerintah. Kami turut serta dalam penyusunan Standar Kompetensi Kerja Nasional
Indonesia (SKKNI) di bidang penerjemahan dan penjurubahasaan. Selain itu, kami juga
mendukung berbagai program pemerintah yang terkait dengan bidang penerjemahan,
sebagai bentuk kontribusi nyata HPI terhadap kemajuan bangsa.

Sebagai langkah awal dan praktis untuk transformasi digital, kami juga melakukan
berbagai perbaikan pada situs web HPI, baik dalam hal tampilan visual maupun muatan



yang terkandung di dalamnya. Situs web yang baru ini dirancang untuk memuat
informasiterkini tentang berbagai kegiatan dan perkembangan di HPI. Aneka materi
standar terkait dengan organisasi dan profesi juga dapat ditemukan di situs web ini,
untuk dijadikan acuan bilamana diperlukan. Begitu pun, kami mengakui bahwa situs
web resmi HPI masih membutuhkan pembenahan berkelanjutan untuk memastikan
kelengkapan, ketepatan, dan kebergunaan informasi yang dimuatnya.

Melalui Sihapei yang baru, kami juga berupaya menghadirkan solusi digital untuk
tata kelola administratif keanggotaan. Platform ini memiliki potensi besar untuk
menjadi pusat layanan keanggotaan terpadu, karena dapat dibekali dengan fitur dan
fungsi yang dapat menunjang penyampaian manfaat keanggotaan. Dengan berinvestasi
pada solusi ini, kami berharap ke depannya pengelolaan HPI dan penyampaian manfaat
keanggotaan dapat berjalan lebih lancar, mudah, dan senantiasa tepat waktu.

Kami juga bangga dapat menerbitkan majalah organisasi, NawalaHPI. Majalah ini
menjadi wadah bagi anggota untuk berbagi informasi, pengalaman, dan pengetahuan
seputar dunia penerjemahan. NawalaHPI juga menjadi media yang efektif untuk menyam-
paikan berbagai kegiatan HPI dan tren-tren industri terkini kepada para anggota.

Selain itu, terkait NawalaHPI, yang perlu digarisbawahi adalah besarnya upaya
yang dibutuhkan terutama pada proses produksinya. Kami belajar bahwa, untuk
program yang menjanjikan hasil kerja rutin, diperlukan tim khusus dan profesional
guna menjamin ketahanan dan kepastian produktivitas.

Di level internasional, kami turut serta dalam mempromosikan HPI dengan menjadi
anggota Dewan Pengurus FIT Asia. Keanggotaan ini memberikan kami kesempatan
untuk berkolaborasi dengan organisasi penerjemah internasional lainnya, serta mem-
perluas jaringan dan pengaruh HPI di kancah global.

Meski sempat absen pada 2020 dan 2021 karena situasi pandemi, kami juga telah
berhasil menyelenggarakan Tes Sertifikasi Nasional (TSN) pada 2022, 2023, dan 2024
untuk pasangan bahasa PBB dan non-PBB. Bahkan pada 2023, untuk pertama kalinya
HPI mengadakan TSN untuk Editor Terjemahan. Sementara itu, TSN untuk Juru Bahasa
berhasil diselenggarakan pada tahun 2024.

Tes ini bertujuan untuk meningkatkan kualitas dan kredibilitas penerjemah dan juru
bahasa anggota HPI di dunia profesi dan industri yang terkait dengan layanan bahasa.
Kami berharap, dengan adanya sertifikasi ini, para penerjemah anggota HPI dapat lebih
kompetitif dan diakui secara nasional dan internasional. Dan kita boleh berbangga
karena HPI adalah salah satu dari sedikit asosiasi profesi di dunia yang mampu,
secara mandiri dan sekaligus, menyelenggarakan tes sertifikasi untuk Penerjemabh,

Juru Bahasa, dan Editor Terjemahan.



Sebagai upaya untuk merespons dinamika yang terjadi, kami juga membentuk
Panitia Ad Hoc yang merancang usulan perubahan Anggaran Dasar dan Anggaran Rumah
Tangga (AD ART) serta Kode Etik dan Kode Perilaku HPI untuk disahkan di Kongres HPI
2024 ini. Panitia ini telah bekerja keras untuk menyusun usulan yang dapat meningkat-
kan tata kelola organisasi dan menjawab tantangan yang ada.

Selain itu, kami juga membentuk Panitia Ad Hoc Studi Kelayakan pembentukan
Lembaga Sertifikasi Profesi HPI. Panitia ini bertugas untuk mengkaji kemungkinan dan
manfaat pembentukan lembaga sertifikasi profesi yang mandiri sehingga HPI dapat
memberikan sertifikasi profesi secara lebih independen dan kredibel.

Dalam hal keuangan, HPI juga mengalami peningkatan kas organisasi secara signifikan.
Peningkatan ini tidak lepas dari upaya kami dalam mengoptimalkan sumber-sumber
pendapatan dan pengelolaan keuangan yang lebih transparan dan akuntabel. Dana
yang terkumpul ini kami gunakan untuk mendukung berbagai program dan kegiatan
yang bermanfaat bagi anggota.

Bapak dan Ibu, para Penerjemah dan Juru Bahasa yang kami banggakan, kami menya-
dari bahwa masih banyak hal yang perlu diperbaiki dan ditingkatkan. Oleh karena itu,
kritik dan saran dari seluruh anggota sangat kami harapkan untuk kemajuan organisasi
kita bersama. Kepengurusan ini adalah milik kita semua, dan setiap langkah yang di-
ambil akan selalu didasarkan pada kepentingan dan kesejahteraan seluruh anggota.

Pada kesempatan ini, izinkan kami, mewakili seluruh jajaran pengurus Himpunan
Penerjemah Indonesia periode 2020-2024, untuk menyampaikan rasa terima kasih yang
sebesar-besarnya kepada semua Dewan Pengawas/Dewan Penasihat dan Kepatuhan,
Badan Pengurus Pusat dan Komisariat Daerah, Komite Kompetensi dan Sertifikasi,
Panitia Ad Hoc, dan Panitia Pelaksana Kongres HPI yang telah bersama-sama mencurah-
kan pikiran, tenaga, perhatian, waktu, dan komitmennya selama lima tahun ini dalam
mengurus, mengembangkan, membesarkan, dan memajukan HPI hingga ke titik sekarang
ini dan semua pihak yang telah mendukung dan berkontribusi dalam menjalankan
amanah ini.

Terima kasih kepada para anggota yang selalu aktif dan memberikan masukan yang
konstruktif. Terima kasih kepada para mitra yang telah menjalin kerja sama yang baik.

Semoga apa yang telah kami lakukan dapat memberikan manfaat dan membawa
kemajuan bagi HPI dan profesi penerjemah dan juru bahasa di Indonesia.

Wassalamu’alaikum Warahmatullahi Wabarakatuh,
Salam sejahtera bagi kita semua.






Jenamdad HPI

Rancang ulang jenama HPI berfokus pada
penyempurnaan logo, pengaturan palet
warna, dan penciptaan lagu mars HPI.
Tujuan utama dari upaya ini adalah
menghadirkan konsistensi visual jenama
di setiap media dan materi audio yang
mampu mewakili semangat kebersamaan
dan kekompakan organisasi.
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Lagu Mars HPI

Selayang pandang

Mars HPI pertama kali
berkumandang pada

10 Februari 2024,
bertepatan dengan Hari
Peringatan 50 Tahun HPI,
di Aula Sasadu Gedung

M. Tabrani, Badan
Pengembangan dan Pembinaan
Bahasa, Jakarta.

Lirik lagu ditulis oleh
Sofia Mansoor dan Indra
Listyo, sementara musik
digubah oleh Maria Antonia
Rahartati, Bambang Haryo,
dan Ritmanto Saleh.

Lirik

Himpunan Penerjemah Indonesia
Perekat penerjemah dan juru bahasa
Berpadu dalam tekad dan karya
Membangun jembatan antarbangsa

Penerjemah dan juru bahasa
Menyampaikan pesan memaknai kata
Yang semula sepi, tanpa bunyi
Jadi bersuara dan lantang bicara

HPI, HPI

Penerjemah dan juru bahasa

Profesi luhur dan bermartabat
Kembangkan peradaban, jelajah dunia

Penerjemah dan juru bahasa
Berbekal semangat, hasrat, dan etika
Menyulih bahasa, beragih budaya

Bagai lentera penerang semesta
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Keanggotaan

Sebagai sebuah asosiasi profesi, Himpunan
Penerjemah Indonesia diselenggarakan
dengan prinsip dari, oleh, dan untuk para
anggotanya. Oleh karena itu, pengambilan
keputusan organisasi selalu berpijak pada
kepentingan dan kemanfaatan anggota.

Salah satu syarat untuk dapat mengambil
keputusan keanggotaan yang bijaksana
adalah data keanggotaan yang rapi dan
andal. Selama periode kepengurusan
2020-2024, Badan Pengurus HPI senantiasa
berusaha untuk meramu data yang akurat
dan merangkumnya menjadi informasi yang
berfaedah untuk mendukung proses
pembuatan kebijakan.
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Tren Keanggotaan
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*Data per 30 September 2024

Selama kurun 2020-2024, jumlah anggota
Himpunan Penerjemah Indonesia secara
umum mengalami penurunan. llustrasi di
samping menunjukkan jumlah total
anggota secara akumulatif berkurang
920 orang (dari 3.709 orang pada 2020 ke
2.789 orang pada 2024).

Namun, penurunan kuantitas ini diiringi
dengan peningkatan kualitas keanggotaan
dari segi beres administrasi. Laju
berkurangnya jumlah total anggota juga
dapat ditahan dengan terus terjaringnya
para anggota baru dari tahun ke tahun.
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2024

59,8%
e Sl

= Anggota Muda 986
= Anggota Mitra &

1120

B dingmots belum beres iuran

[ “Dinta pav 30 September 10024

Salah satu indikator kualitas basis keanggotaan HPI adalah pemenuhan kewajiban
minimal para anggota. Peningkatan kuantitas tidak selalu berbanding lurus dengan
peningkatan kualitas. Sepanjang 2020-2024, Badan Pengurus melakukan berbagai upaya

untuk memfokuskan perhatian pada peningkatan kualitas keanggotaan, agar dapat
mengadministrasikan manfaat dengan adil.
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Sebaran Anggota

Menurut Komda

Berikut ini disajikan jumlah anggota HPI berdasarkan
Komda sepanjang periode 2020-2024.

HP| Komizariat Daerah
Kepusluan Risu

HP| Komisarial Daerak
Semakra Barak

HP Eamisarsal Daerak

DIY = Jateng

HPI Komisariat Daerak
|&rava Tengah

20000 45 orang
200 BE arang
2033 92 orang
2% 75 arang
0% TT arang
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2001 -
203 51 prang
20F% &9 orang
2004 BT orang

2000: 396 orang
20271; 434 orang
20EE 516 arang
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HPF Komisariat Dasrah
Swmatrs Bagian Utars

HP Komisariat Dasrah
Javia Barat

HPFl Komisarial Dasrah
B, L Yogvakarta

HPF Komisariat Dagrah

javea Tirmur

FO20 14 arang
T02: 132 orang
22 VK orang
23 BE orang
TO24: &T arang

H020c 812 orang
H0E: B9 srang
0F2: 973 vrang
2033 580 orang
2024 580 arang

FLIEE

2027 -

F.iFrE

H0EE T orang
H034: 172 arang

H20: 328 arang
1031 366 arang
2022: 456 arang
H023: 301 arang
T34 318 arang



HP| Komisariat Daerah
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H'IHF‘b,tt"
&;
T

i

20000: 163 arang
2031 184 orang
200 303 arang
)X 154 ofang
20345 162 orang

200 32 arang
2 26 orang
203E: 33 orang
20% 38 orang
200 30 orang

2000 69 orang
200; TS orang
20EE 82 arang
2033 37 orang
200%: 38 arang

20000: &8 orang
203 48 orang
200 &8 grang
200E: 6 orang
2004: 33 orang

HF Komisariat Daerah
Ealimantan Timur

dan UHara

rial Dasrah

Sulaw elatan

DKl Jakarta

H020: 40 orang
M2 &6 orang
H022: 83 orang
02 & orang
T024: &5 OrEng

H020c 63 orang
= M orang
J0E T rang
2023 52 orang
H2i: 53 arang

DO BT orang
2021z 933 orang
022 1011 erang
1023: 560 orang
2034 575 orang

220 650 orang
20312 50T orang
H032: 585 orang
H023: 197 arang
H034: 335 orang






Kegiatan

Kegiatan adalah bukti nyata geliat organisasi. Sepanjang
2020-2024, pengembangan keprofesian dengan tawaran
keragaman dan kemutakhiran topik menjadi nada dasar
bagi kegiatan-kegiatan yang diselenggarakan HPI.

Sebagai sebuah asosiasi profesi, HPI memiliki lumbung
pengetahuan kolektif dalam wujud keahlian para
anggotanya. Pengurus di tingkat Pusat dan Komisariat
Daerah sama-sama bergerak untuk dapat menyalurkan
kekayaan pengetahuan para anggota melalui ruang-
ruang berbagi dan belajar bersama, yang sekaligus
menjadi mimbar bagi para anggota yang berminat untuk
mengemukakan buah-buah pemikirannya.

Melalui Divisi Pengembangan Profesi, HPI juga meluaskan
jangkauannya dan menjaring para narasumber ahli dari
luar negeri. Inisiatif ini menambah manfaat bagi para
anggota melalui perspektif global yang ditawarkan oleh
para pakar di bidangnya.

HPI menyadari bahwa ia tidak dapat bergerak sendiri.
Oleh karena itu, Badan Pengurus juga giat merangkul
pihak-pihak eksternal seperti perguruan tinggi, instansi
pemerintah, dan asosiasi profesi terkait lainnya, dan
membentuk jaringan dengan satu tujuan: memajukan
profesi penerjemah dan juru bahasa di Indonesia.
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Kegiatan HPI 2020
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Kegiatan HPI 2020
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Rangkuman 2020

Kegiatan HPI Pusat: 26
Kegiatan HPI Komda: 17

Pandemi melanda. Setelah membuka tahun dengan satu kegiatan

pelatihan berformat tatap muka, HPI sigap beralih ke format webinar.

Divisi Pengembangan Profesi yang baru dibentuk bekerja keras menyusun
topik dan jajaran narasumber yang mampu menghadirkan keragaman bidang
bahasan.

Tidak hanya penerjemahan, tetapi juga penjurubahasaan. Tidak hanya teks
bidang umum, tetapi juga bidang khusus. Tidak hanya aspek keterampilan
pengalihbahasaan, tetapi juga pengelolaan bisnis dan pemasaran jasa.
Tidak hanya soal karier profesional, tetapi juga kehidupan personal. Tidak
hanya bicara soal praktik, tetapi juga soal teori akademis dan riset yang
mendasarinya.

Baik pengurus HPI Pusat maupun Komisariat Daerah bergerak bersama untuk
menjaga geliat dan semangat para anggota dan masyarakat penerjemahan

di Indonesia, mengisi ruang-ruang pertemuan maya dan mencipta faedah
dengan kekayaan wawasan dan ilmu yang selama ini telah berhasil ditimba.
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Kegiatan HPI 2021
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Rangkuman 2021

Kegiatan HPI Pusat: 18
Kegiatan HPI Komda: 22

Tetap bertumpu pada webinar sebagai balairung berbaginya, HPI mendaya-
gunakan jaringan global para pakar yang dimilikinya untuk menambah nilai
manfaat kegiatan pengembangan profesi dengan meluncurkan Webinar HPI -
Seri Internasional.

Segmen Anggota Muda dari basis keanggotaan HPI juga mendapatkan
perhatian khusus, dengan seri Kelas Anggota Muda.

Prinsip keterbukaan informasi diperagakan oleh para pengurus organisasi
dengan Rapat Umum dan Riung Anggota, tempat kondisi terkini organisasi
dilaporkan dan fokus pandangan ke depan dibentangkan.

Komisariat Daerah pun tetap menjaga fokus penyampaian manfaat keanggotaan
dengan aneka acara, dari pelatihan berseri, sesi beragih, hingga temu akrab.
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Kegiatan HPI 2022
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Rangkuman 2022

Kegiatan HPI Pusat: 26

Kegiatan HPI Komda: 12
Kegiatan dengan Universitas: 12
Kegiatan dengan Pemerintah: 11

Pembatasan mobilitas terkait pandemi berangsur-angsur diangkat. HPI tidak
menyia-nyiakan kesempatan ini dengan mengadakan Tes Sertifikasi Nasional
2022, yang absen selama dua tahun sebelumnya. Bak gayung bersambut,
Komisariat Daerah Jawa Timur secara khusus menggelar Sesi Beragih
Pengalaman TSN untuk publik pelokalan yang telah menanti-nantikan
peluang meraih sertifikasi profesi.

Divisi Pengembangan Profesi kembali berinovasi dengan meluncurkan seri
kegiatan terbarunya: Ruang Berbagi HPI. Para anggota makin merasakan
manfaat keanggotaannya dengan penyediaan akses gratis partisipasi dan
keragaman bidang bahasan dari para praktisi ahli.

Penerjemah dengan bahasa sumber non-Inggris juga menikmati manfaat
pengembangan profesi dengan digelarnya satu webinar penerjemahan dan
penjurubahasaan bahasa Arab dan Jepang oleh HPI Pusat dan satu webinar
penerjemahan teks akademik bahasa Jepang oleh Komisariat Daerah Bali.
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Rangkuman 2023

Kegiatan HPI Pusat: 25

Kegiatan HPI Komda: 67
Kegiatan dengan Universitas: 30
Kegiatan dengan Pemerintah: 10

Gerak kreatif kembali menghiasi tahun 2023. Komite Kompetensi dan Sertifikasi
HPI mencetak sejarah dengan menyelenggarakan TSN HPI untuk Editor
Terjemahan yang pertama. Selain itu, Divisi Pengembangan Profesi dengan
lincah menawarkan peluang berjejaring di antara para praktisi lewat acara
Berjejaring Maya bersama HPI.

Hasrat para anggota untuk berbagi ilmu dengan sesama tetap terjaga dan
terwadahi dengan Ruang Berbagi HPI. Sementara itu, meneruskan tradisi temu
akrab tatap muka, Temu Kompak kembali digelar, dengan tambahan nilai
belajar mengenai hal yang bermanfaat bagi kesehatan jasmani para anggota.
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Rangkuman 2024

Kegiatan HPI Pusat: 14
Kegiatan HPI Komda: 29
Kegiatan dengan Universitas: 1

Tahun yang diwarnai banyak pencapaian. Pada 2024, asosiasi profesi yang
menaungi penerjemah dan juru bahasa profesional Indonesia ini genap
berusia 50 tahun. HPI merayakan pencapaian eksistensinya dengan sebuah
gelar wicara yang menghadirkan tiga orang narasumber ahli di Jakarta.

Kerinduan para juru bahasa akan kesempatan meraih sertifikasi profesi juga
terpuaskan dengan dibukanya kembali TSN HPI untuk Juru Bahasa, selain
untuk Penerjemah dan Editor Terjemahan. Yang menarik adalah meriahnya
inisiatif yang muncul sebelum TSN HPI 2024 berlangsung. Pada sesi Sosialisasi
Penyelenggaraan TSN HPI 2024, Komite Kompetensi dan Sertifikasi HPI
meluncurkan Buku Pedoman TSN HPI Edisi Kesatu. Selain itu, Komda juga
menyambut kesempatan ini dengan menggelar sesi diskusi intensif, simulasi,
dan pembekalan TSN HPI. Terakhir, mendekati penghujung tahun, HPI juga
meluncurkan buku Aneka Kisah TSN HPI yang memuat berbagai cerita menarik
penuh pelajaran, hikmah, dan ilham.

Satu pencapaian penting lainnya adalah peluncuran platform Sihapei 2.0,
yang diproyeksikan akan menjadi layanan tata usaha keanggotaan satu atap
HPI dan mempertahankan fungsi dukungan pemasaran jasa dengan Direktori
Penerjemah dan Juru Bahasa.

Pada November 2024, HPI juga merayakan kebersamaan dan kekompakan
komunitas anggotanya dengan menggelar Kongres Ke-14 HPI untuk mencanang-
kan arah dan tujuan yang relevan bagi organisasi pada periode kepengurusan
berikutnya.
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Informasi ,
dan Teknologi

Kesetaraan dan kemudahan akses informasi adalah
salah satu pilar prinsipiel yang menjadi tumpuan
Badan Pengurus dalam menjalankan tugas dan
kewajibannya.

Dengan sumber daya yang dimilikinya, HPI berupaya
menghasilkan informasi yang relevan dan berman-
faat bagi para anggotanya dan masyarakat pada
umumnya. HPI juga berinvestasi pada solusi-solusi
teknologi yang menunjang proses penyampaian
informasi secara jitu dan tepat waktu.

Situs web hpi.or.id kini hadir dengan bahasa desain
yang lebih segar dan baru. Situs ini menjadi tempat
untuk mencari informasi terkait kegiatan dan
program organisasi, serta aneka materi dan konten
edukatif yang berkenaan dengan profesi.

Semangat kolegialitas juga coba diwadahi dengan
pembentukan ruang komunitas virtual, tempat para
anggota dapat berinteraksi dan saling berbagi
informasi dalam suasana yang lebih santai, seru,
dan responsif.
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NawalaHPI

NawalaHPI adalah produk informasi HPI dalam bentuk majalah digital. Ilham
dari inisiatif ini adalah cita-cita untuk memiliki publikasi resmi organisasi
dan semangat yang melatarinya adalah hasrat untuk menghasilkan, menam-
pung, dan menyebarkan konten terkait profesi dan industri yang bermanfaat,
mendayagunakan kekayaan wacana, cerita, gagasan, dan sudut pandang para
anggota HPI.

Langkah pertama yang diambil adalah pembentukan Tim Redaksi, yang terdiri
atas para anggota Badan Pengurus dan diperkuat dengan hadirnya penulis
konten yang dilibatkan secara profesional. Tim Redaksi juga mengujicobakan
berbagai metode produksi konten, termasuk dengan teknik alih wahana untuk
menghadirkan keragaman format mengakses konten bagi audiensnya.

Setelah berhasil menerbitkan delapan edisi sepanjang 2020-2022, Tim Redaksi
mulai menghadapi masalah stamina, mengingat jamaknya tugas dan tanggung
jawab lain yang dipikul oleh sebagian besar anggotanya. Apabila, sebagai
sebuah program, NawalaHPI dianggap proyek percontohan, pelajaran penting
yang dapat dipetik sepanjang pelaksanaannya adalah bahwa publik menyam-
but hangat eksistensi majalah yang secara khusus menyajikan muatan-
muatan terkait profesi dan industri pelokalan dan antusiasme ini perlu
diimbangi dengan kekuatan Tim Redaksi yang lebih terjaga dan tahan lama.

Ke depannya, dan mengingat potensi yang dimilikinya, NawalaHPI dapat
dijadikan salah satu program prioritas yang didistribusikan sebagai sebuah
manfaat eksklusif anggota. Pembenahan dan penguatan Tim Redaksi sangat
diperlukan untuk menjamin keterlaksanaan penerbitannya secara rutin.
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Situs Web HPI

Situs web hpi.or.id adalah wajah organisasi di dunia maya. Kesadaran inilah
yang mendorong Badan Pengurus untuk memprioritaskan pembaruan dan
pembenahannya sejak awal periode kepengurusan.

Dasar pikir dari rancang ulang situs web resmi HPI adalah terciptanya ruang
digital tempat organisasi dapat menampilkan berbagai informasi yang
melandasi identitasnya sebagai asosiasi profesi penerjemah dan juru bahasa
Indonesia.

Dalam perkembangannya, situs web juga menjadi ruang HPI untuk
mendokumentasikan kiprah dan sepak terjang komunitas anggotanya dalam
memenuhi visi dan misi organisasi ini.

Untuk menghadirkan kesebangunan jenama, situs web HPI juga ditautkan
dengan situs Sihapei. Tindakan ini merupakan langkah awal dari sebuah
strategi digital jangka panjang yang bertujuan menggabungkan kedua situs
milik HPI ini ke dalam satu wadah terpadu.

Sebagai catatan evaluatif, pengembangan situs web utama HPI dapat
dilakukan dengan analisis teknis kinerja situs, tinjauan dan tata ulang peta
situs, dan pengembangan konten statis maupun dinamis situs yang bertumpu
pada strategi optimasi kata kunci penelusuran sehingga pengguna situs dapat
menemukan informasi yang dibutuhkannya dengan tepat dan cepat.



2020

Desain ulang hpi.or.id
Bangun ulang sihapei.hpi.or.id
Integrasi kedua situs web

2023-2024

Laman khusus TSN HPI
Laman informasi Sihapei
Laman khusus Kongres HPI

2021-2022

Laman yang diperbarui:
e Mitra

* Laporan Tahunan

e Berita & Cerita

e Kode Etik

« Sertifikasi

« Direktori Penerima Sertifikat
e Informasi
 Pendaftaran

« Pengurus

« Komisariat Daerah
 NawalaHPI

« Kegiatan
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Sihapei 2.0

Sistem Informasi Himpunan Penerjemah Indonesia (Sihapei) adalah solusi
yang diwarisi Badan Pengurus 2020-2024 dari kepengurusan sebelumnya.
Sihapei memiliki nilai sejarah dan potensi besar sebagai solusi tata kelola
keanggotaan terpadu yang mampu menunjang pelaksanaan kegiatan
administrasi organisasi sehari-hari. Selain itu, Sihapei juga dibangun dengan
niat menghadirkan manfaat pemasaran bagi para anggota dengan Direktori
Penerjemah dan Juru Bahasa.

Bertumpu hormat pada latar belakang tersebut, Badan Pengurus berinvestasi
dalam pengembangan Sihapei 2.0, yang dibekali dengan bahasa pemrograman
yang mampu memikul fungsi dan fitur kerja yang dibutuhkan.

Diluncurkan dalam acara Halalbihalal HPI pada 27 April 2024 di Jakarta,
Sihapei kini menjadi tempat para anggota untuk membangun profil
profesionalnya. Melalui Sihapei, para anggota juga dapat mendaftarkan diri,
sekaligus membayar biaya kepesertaan, untuk mengikuti berbagai acara
organisasi. Fungsi pendaftaran keanggotaan juga telah sepenuhnya dikelola di
platform Sihapei. Dan dari segi administrasi keanggotaan, Sekretariat HPI kini
lebih mudah dalam mengelola basis data induk keanggotaan. Pengurus pun
difasilitasi dengan ketersediaan data terpilah yang dapat dipanggil dengan
cepat saat dibutuhkan, misalnya, dalam proses pengambilan keputusan.
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Komunitas WhatsApp

WhatsApp adalah aplikasi pengiriman pesan yang sangat populer di Indonesia.
Aplikasi ini juga jamak digunakan oleh para anggota aktif HPI.

Mencermati hal tersebut, sekaligus untuk memenuhi kebutuhan komunikasi
instan para anggota dalam bentuk diskusi-diskusi bidang minat khusus,
Badan Pengurus membuat dan mengelola Grup WhatsApp HPI yang dilengkapi
dengan delapan subkelompok diskusi berdasarkan bidang minat.

Grup ini juga menjadi saluran komunikasi Pengurus-Anggota, melengkapi
saluran milis HPI Notice yang tetap digunakan sampai sekarang.

Efek positif lainnya adalah suasana interaksi hangat, santai, dan akrab yang
kian menunjang kekompakan komunitas anggota HPI.

Grup WhatsApp HPI
di dalam Komunitas

HPI - Diskusi Umum

Info Kegiatan HPI

HPI - Penerjemahan Hukum

. HPI - Penerjemahan Noninggris
. HPI - Penerjemahan Sastra

. HPI - Penjurubahasaan

HPI - Teknologi Penerjemahan

. HPI - Penerjemahan Audiovisual
. HPI - Penerjemahan Game
10.HPI - Penerjemahan IT

11. HPI - Ruang Admin

1.
2.
3.
4
5
6
7.
8
9







Kerja Sama dengan
Pihak Eksternal

B

Di sekitar HPI, terdapat pihak-pihak lain yang berke-
pentingan dalam memajukan profesi penerjemah
dan juru bahasa. Dalam interaksinya dengan para
pemangkukepentingan ini, HPI memusatkan per-
hatian pada dua titik fokus, yaitu pendidikan dan
regulasi.

Salah satu langkah yang giat diambil Badan
Pengurus dalam menjamin ketahanan dan keberlan-
jutan berbagai upayanya adalah dengan merangkul
serta berkontribusi untuk para mitra strategisnya,
seperti perguruan tinggi, institusi pemerintah,
lembaga sertifikasi profesi, dan organisasi profesi
dan industri lainnya.
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Kerja Sama dengan
Perguruan Tinggi

Setidaknya terdapat 40 perguruan tinggi yang telah bekerja sama dengan HPI,
baik yang telah menandatangani nota kesepahaman sebagai mitra maupun
yang telah berkolaborasi dengan HPI dalam penyelenggaraan berbagai acara.

Aliansi yang telah dibangun dengan mitra perguruan tinggi ini adalah gerbang
masuk strategis menuju berbagai kemungkinan kolaborasi yang mendatangkan
faedah tersendiri bagi komunitas profesi penerjemah dan juru bahasa di
Indonesia.

Pelaksanaan berbagai kegiatan produktif seperti kuliah umum, seminar,
penelitian bersama, uji kemahiran menerjemahkan, hingga tes sertifikasi
bersama perguruan tinggi mitra HPI akan dapat menciptakan nilai dan
manfaat yang besar baik bagi para anggota maupun masyarakat akademis
yang menaruh perhatian besar pada bidang ilmu penerjemahan dan
penjurubahasaan.
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Kerja Sama dengan
Perguruan Tinggi
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Kerja Sama dengan
Perguruan Tinggi
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Kerja Sama dengan
Instansi Pemerintahan

HPI juga aktif membina relasi dan berkolaborasi dengan berbagai lembaga
pemerintah. Salah satu kontribusi signifikan yang diberikan HPI adalah
keterlibatan dalam proses penyusunan Standar Kompetensi Kerja Nasional
Indonesia (SKKNI) untuk penerjemahan dan penjurubahasaan.
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Direktori Daring
Perkumpulan

Perhumpralan Fienpunan Pererjpmak indoneria

A ahu.go.id/pencarian/profil-perkumpulan

Himpunan Penerjemah Indonesia telah resmi terdaftar
sebagai Perkumpulan di Ditjen AHU Kemenkumham.



Pergaulan HPI di
Kancah Internasional

Jumat, 2 Agustus 2024, pada unggahan Facebook-nya, FIT Asia dengan bangga
memperkenalkan para Anggota Dewan terpilih. Dewan ini terdiri atas para
praktisi yang berperan penting dalam mengarahkan visi dan misi asosiasi
profesi penerjemah tingkat nasional di Asia. Setiap Anggota Dewan membawa
pengalaman dan keahlian yang beragam dari berbagai latar belakang, yang
memperkaya perspektif dan kemampuan FIT Asia dalam memajukan industri
penerjemahan dan penjurubahasaan di wilayah Asia.

Keterlibatan HPI di Dewan Eksekutif FIT Asia

Xing Yutang: Ketua FIT Asia dari Translators Association
of China (TAC)

Mohammadreza Arbabi: Sekretaris FIT Asia dari
Translators and Interpreters’ Association of Tehran (TIAT).
Ravi Kumar: Bendahara FIT Asia dari Indian Translators
Association (ITA).

Defeng Li: Anggota Dewan dari Federation of Translators and
Interpreters of Macau (FTIM)

Mohamed Zain Sulaiman: Anggota Dewan dari Persatuan
Penterjemah Malaysia — Malaysian Translators
Association (MTA).

Maroun Mounsef: Anggota Dewan dari Association of
Certified Public Translators — Lebanon (ACPT Lebanon).
Indra Listyo: Anggota Dewan dari Himpunan Penerjemah
Indonesia — Association of Indonesian Translators (HPI).
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HPI di Buletin APTIF

HPI menjaga visibilitasnya di level regional
dengan hadir di Buletin APTIF.

Joint Committes of the Asia-Pacific
Translation and Interpreting Forum

APTIF Bulletin

No.1, 22 December 2021

Joint Committee of the Asia-Pacific
Translation and Interpreting Forum

APTIF Bulletin

No.3, 28 February 2022
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Komisariat
Daerah

Komisariat Daerah (Komda) adalah unsur penting
dalam upaya HPI membuktikan definisinya
sebagai ‘Rumah Besar’ bagi para penerjemah dan
juru bahasa di Indonesia. Komda juga merupakan
jembatan penyampaian dan pemerataan manfaat
keanggotaan. Sebagai penampung dan pengelola
ekspektasi para anggota, HPI lebih mampu
mengubahsuaikan program dan kegiatan yang
tetap relevan di tengah-tengah keberagaman
konteks basis keanggotaannya.

Pada periode kepengurusan 2020-2024, HPI telah
berhasil mendirikan Komda di Sumatra Barat serta
menjalin kerja sama dengan berbagai perguruan
tinggi di sana. Selain itu, sebagai tanggapan atas
perkembangan kebutuhan terkininya, Komda
Daerah Istimewa Yogyakarta-Jawa Tengah juga
dimekarkan menjadi Komda Daerah Istimewa
Yogyakarta dan Komda Jawa Tengah.




Ikhtisar Komda

HPI telah memiliki 12 Komda di berbagai provinsi
dan wilayah di seluruh Indonesia. Dengan adanya
Komda, para anggota HPI di berbagai daerah
memiliki tempat bernaung di daerah tempatnya
berdomisili.

Untuk memfasilitasi proses penyampaian
manfaat yang lebih lancar, Badan Pengurus juga
telah membekali tiap Komda dengan rekening
bank resminya sendiri. Dengan demikian,
Pengurus Komda dimudahkan dalam mengelola
proses distribusi manfaat keanggotaan dalam
bentuk kegiatan-kegiatan yang relevan dengan
konteksnya masing-masing.
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Kegiatan
Komda 2024

Sumatra Bagian Utara

RAPAT LIMLUIM ANGGOTA HPM

Mengikuti Rapat Daring
& 17 Febnzar] 2034
via Zoom

U] TAMPILAN LAMAN KB ADAPTIF

Anggota Mengikuti Diskusi

& 8 Mei 2004

BEalai Bakasa Provinss Sumatera Utarm

RAPAT LIMLUIM ANGGOTA HPM

Men Flhutl Ftapal Daring
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Kegiatan
Komda 2024

HP Kamisariat Dagrah

Sumatra Bagian Utara

Ul KEMAHIRAN BERBAHASA INDODNESIA

Mengikuts Nskusi Kelompok
Terpumpun KB
5 74 [uni 2004

Balyi Bxhasa Provinsi Somatery Uars

DESKUS] KELOMPOK

Diskusi Kelompok Terpumpun
sa dan Hukum di Kota Medan

chobeer 2025
Bl e o
Balyi Bahasa Provinsi Sumatera Uarn

65



Kegiatan  (: YHm—m—
Komda 2024 -

TEMU LURING

MUNGGAHAN
(Temu Kangen Bahas Penerjemahan)
i MirgEu, 10 Maret 2025
15, 001 WITB
Pawon Piloe, Bandurg

I3 Orang

HALALBIHALAL

Terbuka unmtuk umum
o MingE, 5 M 2024

WEBINAR

Antara Makna dan Gaya:
Seni Menerjemahkan Karya Sastra

Sabtu, 10 Agustus 2024

a0 Wi

M Lirang
* Aryo Bagas Pamunghas (Pengurus HP Komda Jabar)
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Kegiatan  (: YHm—m—
Komda 2024 -

KONTEN MEDIA SOSIAL

« Ucapan han besar dan publikasi acara
+ Dipublikasikan melalui Instagram, Twitter, dan Facebook
« Termasuk video ucapan selamat ulang tahun untuk HPF Komda jabar

- Molbatkan tujuh penerjemah yang mewakili pasangan bahasa masing-masing
Rencana dwalnya 11 bahasa, tetaps Delum tereslisesl

RAPAT PENGURUS

Enam rapat daring {(Zoom) Satu rapat luring
Persiapan halalbdhalal x7 - & ad OPE
ulang thun P Kamda Jabar - WO00-1500
T Kol Warga, Banding

- Gladi bersih webinar
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HPl Komisanat Daerah

Kegiatan @
Komda 2024 == A

Pelatihan Persiapan Tes Sertifikasi Nasional HPI

{Pasangan Bahasa Mandarin-Indonesia & Indonesia-Mandarin)

x

=3

a

z ofF Sxbiis-Minggy B9 juni 2004

* nsimuktur: Adenda Natassa Valpmiing Hutabarat, Ph.D
jemah Bersertifikat HPI1)

Komisariat Dasrah I.Irm.'::r'.n.ll'.' |.3i.1.!1 Hl.:i'rw:lr'dnru, Semarang -

Jawa Tm y Pelatikai i Gkt B ordag argdota HP dan sekaligus
Dosen Program D3 Mandarin, Unsoed Punsskerto

HPl Komisanat Daerah

Kegiatan
Komda 2024 ey

ACARA LURING
3 o
£ ‘ . : s
= E Integrating Al en ELT and Translation: Challenges and Opportunity
i o wisius M
*  Pembicara:

1. Masra|lah, M.PA EWashington State Linniedsiiy)
2. 0. Hi. Noor Eka Chandra, MLPd, [ULM)
1. Fitra Bamadant, M.Pd, (USESEA)

Mooyes™

Kormisarial Dasrah
Kalimantan Salatan
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Kegiatan (@ Yy
Komda 2024

D. I. Yogyakarta

TEMLU JEJARING B 5E5] BERAGIH

Temu Jejaring dan Sesi Beragih
Kiat .-"n:-nml.utl TSN HPI

um Rahaga A, Gedumg Lab Terpadu
Uniwversitss Ahmsd Dahlan

SIMULASI TSN HPI

Simulasi dan Pembekalan TSN HP
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Kegiatan
Komda 2024

HPI Kamisanat Daerah

TEMU PENERJEMAH
1?THI1D14“'

TEMU LURING

Temu Penerjemah jatim

o 10 janua J02L

Gedung Bhaktl Persada, Universitas Ma Chung

- PELATIHAN
ﬁﬁnwﬁ?

Komisariat Daerah
Jawa Timur

Pelatihan CAT Tools: Trados
o 71 Juli 2024



Kegiatan  /§: Ym—m
Komda 2024 -

Bali

AUDIENSE KE BIDPENMAS POLDW BALI

Kerja Sama dan FGD dengan Polda Bali
& 73 Jull 2026

Bidpenmad Polda Bali

TEMU KOMPAK

Temu Kompak HPI Komda Bali

AUDIENSE KE BIDPENMAS POLDA BALI

Audiensi lanjutan dengan Polda Bali

& 5 Septembier 30

Bidpernmad Polda Bl
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Kegiatan RO oo
Komda 2024 ==.

s w0 B A7 @

it ey i

- (I
WEBINAR

Tharnri Ki i e e e
LLE SO o)

Iranslation acn tlknres:
Research & Pedagogy

N - TSR
Sy - TESEErm
Fel Lyl - B
FER-y N MEE R

A F?‘

(oo H

Imgihh Chrpadd Mrarigri Hisguh FEenkeiper BF7 18 Mukdrsrssl

Pyl Thati-e® Ty Taflaresi Andl Aufiye Tag ramung 1M & Fligyi greria Fnhadi ’T
dgerg L Peira 35 bslel Kerisl. I IO D “ bl S Aol by imswal fal .

Almafd maris li.. Ansibsas Baos A s B, W1 Mo harund Bl Bl i Pt s Liik Baisgg i Ll i Babried

ONLINE WORKSHOP

Waorkshop on “Translation across Cultures: Research & Pedagogy™
&F Kamis, 13 Jwni 2004
* Damel Kraufe, Ph.D

Foom Mesting
Mot asivwa, Dosen, Angeots WP, dan Umiom (sekitar 150 -uranﬂ-




Kegiatan e
Komda 2024 -

PENJURLBAHASAAN

Juru Bahasa untuk British Embassy
dan Polres Lombok Utara
& O Juli 202

PELATIHAN LURING

Pelatihan Penerjemahan Hukum
dan Bimbingan TSN HPI
4 12-13 Agustus 2026

Kanior Bahasa NTR

SEMINAR NASIONAL

Seminar Strategi Penerjemahan Teks
Akademik untuk Publikasi Internasional

b At 200
Urdversitas islam Negori (UIN) Mataram
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Tes Sertifikasi Nasional
dan Uji Kemahiran

Tes Sertifikasi Nasional (TSN) adalah salah satu
produk asli unggulan HPI. Dirancang sebagai
platform untuk meraih sertifikasi profesi, TSN telah
mengalami banyak perkembangan, baik dari segi
kategori maupun pasangan bahasa yang diujikan.

Di sisi lain, Uji Kemahiran Menerjemahkan (UKM)
juga menjadi produk HPI yang kian diminati. Meski
saat ini UKM diselenggarakan dengan fokus pada
mahasiswa sebagai target pesertanya, ke depannya
konsep uji kemahiran yang menjadi tawaran
utamanya dapat dikembangkan untuk menjaring
pangsa peserta yang lain, termasuk para anggota
HPI sendiri.
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TSN HPI

Sepanjang 2020-2024, Komite Kompetensi dan Sertifikasi (KKS) HPI berhasil
melaksanakan tiga Tes Sertifikasi Nasional, digelar serentak di dua kota,
Jakarta dan Malang. Pada tahun 2023, KKS bahkan melakukan gebrakan
dengan menawarkan kategori tes Editor Terjemahan. Jumlah pasangan bahasa
yang diujikan pun mengalami peningkatan dari tahun ke tahun. Pada 2024,
TSN untuk Juru Bahasa juga berhasil diselenggarakan, dengan pasangan
bahasa Inggris <> Indonesia dan Mandarin <> Indonesia. Hal ini menunjukkan
upaya HPI dalam menjaga relevansi TSN dengan kondisi dan kebutuhan
terkini industri dan profesi.

Seperti tampak pada ilustrasi di bawah dan di halaman berikutnya, tren
persentase kelulusan peserta TSN mengalami pergerakan yang positif.

Hal ini tidak lepas dari upaya para pengurus, baik di Pusat maupun Komda,
dalam menyambut kegiatan ini dengan acara sosialisasi, penerbitan buku
pedoman, diskusi intensif, sesi beragih dengan para lulusan, dan simulasi.
Upaya memopulerkan TSN juga dilakukan dengan inisiatif penyusunan dan
penerbitan buku Aneka Kisah TSN HPI.

TSN HPI 2022

Peserta: 206 orang
Lulusan: &2 poseria

Kategar Penerjemah Teks Umum:
A Inggrs - Indonesia

A Arab - Indonesia

A Sparyol - Indomnesia

A Mandarin - Indanesan

30% A jepang - Indonesia
Peseria A Prancis - Indonesia
Lolos TSN P A |awa - ndonesia

A Sunda - ndonesia

A Indonesia - inggris
A Indoneses = |awa
A Indonesia - Sunda

Kategaori Penerjemah Teks Hubum:
A Ingeris o Indonesia



TSN HPI 2023

Peserta: 186 o rang
Lirleisan: 56 petea

Kategari Penedjemah Tebs Ui m:
A Ingagris - Indonesia

A Indonesia - Imggris
A Perancis - Indonesia
A Indonesia - PFerancis
A Mandarin - Indonesia
A Indonesia - Mandarin
A japang - indonesia

A Indonesia - jepang

A lerman - Indonesia

A Arab - Indonesia

A Rustia- Indonesia

A Korea - Indonesia

Kategori Penerjemah Teks Hubkum:
A Ingiris o Indenesia
A Indomesia - InEgrs

Kategari Editor Terjpemahan:
A Inggris o Indonesia

Pesorta; 15Torang
Lulrsan: 59 peserta

Hategori Penerjemah Teks Umem:
A inggris - Indonesia

A hrab - Indonesia

A Perancis - Indonesia

A Mandarin - Indonesia

A Russia- indonesia

A Jepang - Indomesia

A Jerman - Indonesia

A Indenesia - Inggris

39% A Indonesia - Mandarin
@:ﬂ-[;.m| Kategori Penerjemah Teks Hukum:

A Imggris « Indonesia

Aimggns - Indonesia
A Indonesia - Inggris
A Perancis - Indongsia

Kategori Juru Bahasa;
A Inggns o indonesia
A Mandarin o Indonesia

HKategori Editor Terjemahan Teks Umem:
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Uji Kemahiran
Menerjemahkan

PNJ

EQUICATICH

INNOVATION

TECHMOLODGY o o
#al

Ol & W N

05 November 2020, Uji Kemahiran Menerjemahkan diadakan di
Politeknik Negeri Jakarta, dengan peserta 23 orang.

22 Desember 2021,Uji Kemahiran Menerjemahkan Mahasiswa
diadakan di Politeknik Negeri Jakarta, dengan peserta 23 orang.

18 September 2022, Uji Kemahiran Menerjemahkan diadakan di
Universitas Jember, dengan 100 orang peserta.

27 September 2023, Uji Kemahiran Menerjemahkan Mahasiswa
diadakan di Politeknik Negeri Jakarta, dengan 28 orang peserta.

02 Oktober 2024, Uji Kemahiran Menerjemahkan Mahasiswa
diadakan di Politeknik Negeri Jakarta, dengan 54 orang peserta.




“HPI adalah satu-satunya organisasi
di Indonesia yang menyediakan
layanan uji kemahiran menerjemahkan
untuk perguruan tinggi.”
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Tren Uji Kemahiran
Menerjemahkan

54

23 23

2021 2023 2024

Contoh kasus di atas diambil dari jumlah peserta Uji Kemahiran Menerjemahkan
Mahasiswa (UKMK) yang digelar di Politeknik Negeri Jakarta (PNJ). Selain fakta
bahwa UKMK terlaksana hampir setiap tahun di PNJ merupakan keberhasilan
tersendiri, pada dua tahun terakhir jumlah peserta mengalami peningkatan dari
tahun-tahun sebelumnya. Hal ini menunjukkan potensi UKMK dalam memenuhi
kebutuhan uji penerjemahan di luar tujuan sertifikasi profesi.



Pernyataan Kepatuhan

Pernyataan Kepatuhan terhadap Kode Etik dan Kode Perilaku Himpunan
Penerjemah Indonesia adalah sebuah inisiatif yang dijalankan oleh Badan
Pengurus untuk menunjukkan keseriusan organisasi dalam memastikan para
anggotanya, terkhusus para penerjemah dan juru bahasa yang menyandang
status bersertifikat, senantiasa menjunjung tinggi dan mengamalkan kode etik
keprofesian dalam menjalankan praktik kerjanya

HIMPUMAHN PEHER]JEMAH THDOHESIA (HPD)
[ARSOCIATION OF INDONESIAN TRANSLATORS)

AP I | R of | R WV Lkl B T T T T | e il o AR B

Pernyatans Kepatuhan Terhadap Kode Frik dan
Kusle Perilako Himpunan Pemser jemah Indonesia

Frclarstian of Cempliance sl the Cede af Eihics
and dhe e o Condecd & the Asesclaiion of Tndewerdan Fresmidaion

Saye meiyaleien Taliva sy, wbapad pomie pamg scibfilal Tes Serblikas Masional (TSN
Mirpinan Percapemah Indioreea (HM, akas mensishn Kaode Fal dan Kode Perdisbu HP

vy berlaby sohapaimoms dapal Jiukoiy dan wakio Lo wakiu sl men jalantsn pegdes)
aprbgg sl porey b’ e bakcic 'sdaod 1eEmiahan

{ ey dlevdine it Jbe ooy capeee A i Lie dwileber of FIPY s iroead Mol
Cortifirnbaw Jed ceefifioale, @l ar o) s Sy roaaqdy sl i o e 2 EAer aoal U
Ol af i omiart & HIT i et an sy b ameesnbead fooen e Lo e, (A pod Tioig mn

ROk ion ot & Pestifaboe M MBerpEETona Uoriakanine o

Jakeara, | N Famiiare X0 bomwery 5, NI
Prmibsal pemyataan{e-dared by,

hkeiahe silch Koo Vmum HPD Anbsowled ped’ by Freddend of J0

%
lisadra Lislye
FIPR1 A







Panitia Ad Hoc

Pembentukan panitia ad hoc adalah upaya
organisasi dalam merespons dinamika dan
tantangan terkini yang muncul di lapangan.

Badan Pengurus mengamati bahwa dasar-dasar
organisasi, yaitu Anggaran Dasar dan Anggaran
Rumah Tangga, perlu dimutakhirkan sehingga
mampu mencerminkan perkembangan dunia
keprofesian kiwari.

Di samping itu, wacana pembentukan Lembaga
Sertifikasi Profesi oleh organisasi juga ditanggapi
dengan serius melalui pelaksanaan Studi Kelayakan,
untuk memeriksa secara objektif kkmampuan dan
kemungkinan organisasi dalam mewujudkan
gagasan tersebut. . .
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STUDI KELAYAKAN
PENDIRIAN LSP HPI

HIMPUNAN PENERJEMAH INDONESIA (HPI)

[ASSRCIATION OF INDONESLAN TRANSLATORS)

Seretariatf e creranar

I Pondck Pinssg Rays (dfh I Ciputat Asgap bia, & BT OOF AW DOF
i EeCarmatan Kol e Lima

Fe bl | 876 300 03047 & F: {62215 PEL4SES & [ srhratariat i hplos. id & g hpd oo i

SURAT KEPUTUSAN
KETUA LMUM HIMPUNAN PENERIEMAH INDONESIA
Mamar: HP-00/0558.1/%/2023 5K

TENTANG
PEMBENTURAN PANITIA ADHOC 5TUDI KELAYAKAN

FEMDIRIAN LEMBAGA SERTIFIKASI PROFES] (LSF)
HIMPUNAN PENERFEPAAH INDOMNESA

&

i




PENYUSUNAN DRAF
AD, ART, DAN KODE ETIK

HIMPUNAN PENERJEMAH INDONESIA (HPI)

[ASSOCIATION OF INDONESLAN TRANSLATORS)

Skretaristffeererariar
I Pendsk Plrasg Wispd ddih 1L Oputsd Ripe) R, & BT 002 i 00
winf Eeamatan Kebaphdan Lima

B 62| £7E 0300 0341 & F: {B2-21) TS14548 & [ wrhrataiat @ hplos, i & wreow bl oo

SURAT KEPUTUSAN
KETUA URBUM HIMPUMAN PENMERIEMAH INDONESLA
Memer: HPI-00/0434 /202358

TENTANG
PEMBENTLUIHAN PANITIA ADHOC PERNYUSUNAN DRAF USULAN PEMBARUAN ANGGARAN

DASAR, ANGGARAN RUMAH TANGGA, KODE ETIK, DAN KODE PERILAKU HIMPUNAN
FEMERIEMAH INDOMESIA

DISKUSI KELOMPOK TERP

BRAFT USLILAN PERUIAHAN AMDFART,
EOUE [ & MOHE PERBLAKRY
HiaPL G 1 v R ESTA
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Keuangan

Dalam menata dan mengelola keuangan organisasi,
Badan Pengurus menjunjung asas transparansi.
Sepanjang periode kepengurusannya, Badan
Pengurus senantiasa melaporkan kondisi keuangan
HPI dalam setiap laporan tahunannya.

Badan Pengurus juga dibantu oleh tim praktisi
profesional dalam menyusun laporan keuangan
dan merapikan nomenklatur keuangan untuk
mencerminkan perkembangan kebutuhan
organisasi.

Selain itu, berbagai upaya juga dilakukan untuk
mendorong para anggota untuk tertib dalam
menunaikan kewajiban iurannya. Semua upaya
tersebut, ditunjang pertumbuhan jumlah anggota
dari tahun ke tahun, telah berhasil menghadirkan
tren positif pada kas organisasi.

Dari segi pengeluaran, Badan Pengurus juga selalu
berusaha mendasarkan semua pembiayaan pada
asas kemanfaatan anggota sehingga setiap rupiah
yang dikeluarkan dapat kembali kepada para
anggota dalam berbagai bentuk manfaat.
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—
=
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a
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Ikhtisar Keuangan
2020-2024

Seperti tampak pada grafik, saldo kas organisasi menunjukkan pergerakan umum yang
positif sepanjang periode 2020-2024.

Begitu pun, tinjauan lebih dekat akan menunjukkan pola yang perlu menjadi perhatian
bersama. Pada 2021, 2023, dan 2024 tingkat pemasukan dan tingkat pengeluaran kas organi-
sasi hampir sejajar. Bahkan, pada 2024 terdapat selisih yang cukup lebar antara pemasukan
dan pengeluaran.

Meski dapat dimaklumi, mengingat pada ketiga tahun tersebut organisasi melakukan
investasi cukup besar pada pengembangan dan penguatan sistem pengelolaan (melalui
penambahan jumlah staf profesional dan pengembangan sistem informasi dan teknologi),
pengembangan Komda, dan pelaksanaan Kongres, kecenderungan seperti ini perlu
dimitigasi melalui perencanaan yang optimal pada masa kepengurusan berikutnya.

1.200.000.000

1.000.000.000

800.000.000
600.000.000
400.000.000 .
200.000.000
0
2020 201
Saldo Awal 138.742.005 543.822.913
Pemasukan 83.969.,932 444.489.167

Pengeluaran 407.158.374 450.735.710
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Sorotan Keuangan

%éj PEMASUKAN RERATA/THN @Q PENGELUARAN RERATA/THN

Rp832.859.714 Rp707.239.802
o I 790

o
%o Pemasukan

Rp654.350.237 .
P dari luran

e ,

2022 2023 2024
565.638.642 760.609.265 765.261.570
1.019.992.201 1.010.544.586 849.572.685
171.938.747 978.419.073 927.947134

*Data per 21 November 2024
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Serbaneka Selebrasi

Kebersamaan dan kekompakan anggota tumbuh
dan kuat lewat aneka ajang perjumpaan di
tingkat nasional maupun lokal. Berikut ini
disajikan potret kedekatan dan interaksi hangat
para anggota HPI dalam berbagai kesempatan.










HIMPUNAN PENERJEMAH INDONESIA
Jalan Ciputat Raya No. 6, 002/2, Pondok Pinang,
Kebayoran Lama, Jakarta Selatan, 12310
Telepon: +62 878 0900 0041, +62 21 751 4548
Faksimile: +62 21 751 4548
Surel: sekretariat@hpi.or.id

PROFESIONAL
TEPERCAYA
TERHORMAT

hpi.or.id




